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Zmluva  o poskytovaní lekárskej služby prvej pomoci č.  3/2011/DE 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl.  zákona  č. 513/1991 Zb.  Obchodný zákonník v platnom 

znení  v spojení s ustanovením  § 7  zákona č. 576/2004 Z. z.  o zdravotnej starostlivosti  
 

medzi 
 

Čl. I. 
Zmluvné strany  

 
1.1 Organizátor a poskytovateľ  LSPP: 

Obchodné meno:   Nemocnica Poprad, a.s. 
so sídlom:    Banícka 803/28, 058 45  Poprad 
zastúpená:   MUDr. Jozef Tekáč, generálny riaditeľ na základe udeleného  

plnomocenstva 
bankové spojenie:    VÚB a.s.,  pobočka  Poprad 
číslo účtu:      
IČO:      36 513 458 
DIČ:    2022127657 
IČ pre DPH:   SK 2022127657 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, oddiel: Sa, vložka č.: 10322/P 

  /ďalej len „Nemocnica Poprad, a.s.“, resp. „nemocnica“/ 
 

a 
 
1.2 Vykonávateľ  LSPP:   

Meno a priezvisko:   MUDr. Martina Miškovská  
Trvalé bydlisko:   
Miesto výkonu činnosti:  Moyzesova 26, 058 01 Poprad  

              Bankové spojenie:  Dexia banka, a.s. 
Číslo účtu:     
IČO:                       42 226 864 
DIČ:    1076909493 

/ďalej len „vykonávateľ LSPP“/ 
 

 
 
 
 

Čl. II.  
Úvodné  ustanovenia 

 
2.1 Lekárska služba prvej pomoci /ďalej len LSPP/ je zdravotná starostlivosť, ktorou sa zabezpečuje 

nepretržitá dostupnosť všeobecnej ambulantnej starostlivosti pre dospelých, všeobecnej ambulantnej 
starostlivosti pre deti a dorast a špecializovanej zubno-lekárskej ambulantnej starostlivosti. 

 
2.2 LSPP  zabezpečuje   v nevyhnutnom rozsahu   ambulantnú  a návštevnú službu  pacientom   pri náhlom 

ochorení,  zhoršení zdravotného stavu  alebo pri ohrození života, ktoré vzniklo  v čase mimo riadnej 
prevádzky  zdravotníckeho zariadenia.  LSPP nie je určená na vyšetrovacie a liečebné  úkony, ktoré je 
možné vykonať  v čase  riadnej prevádzky zdravotníckeho zariadenia.      

 
2.3 Nemocnica Poprad, a.s. ako organizátor a poskytovateľ LSPP zabezpečuje vykonávanie LSPP na 

základe aktuálne platného Rozhodnutia Prešovského samosprávneho kraja,  ktorým bolo vydané 
povolenie na prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia: všeobecná nemocnica v rozsahu 
určenom v prílohe tohto povolenia. 

 
 

ČL III. 
Predmet dohody 

 
3.1 Vykonávateľ  LSPP  sa zaväzuje  poskytovať zdravotnú starostlivosť  výkonom LSPP pre deti a dorast  

pre pacientov, ktorí požiadajú o ambulantnú zdravotnú starostlivosť pri náhlom ochorení, zhoršení 
zdravotného stavu alebo pri ohrození života, ktoré vzniklo v čase mimo riadnej prevádzky 
zdravotníckeho zariadenia.  Súčasťou výkonu LSPP pre dospelých  v nevyhnutnom rozsahu  podľa tejto 
zmluvy je aj návštevná služba.  

 



 

Strana 2/4 

  

3.2 Vykonávateľ LSPP   bude  vykonávať  LSPP v rozsahu platného  povolenia  na poskytovanie zdravotnej 
starostlivosti vydaného Prešovským samosprávnym krajom, zo dňa 12.05.2010, pod č.:   
4017/2010/OZ-HAL, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa  13.05.2010  /Príloha č. 1 tejto zmluvy/. 

 
 

ČI. IV.  
Cena a spôsob úhrady 

 
4.1         Cena za výkon LSPP bola  určená dohodou zmluvných strán takto: 

 
4.1.1 za všedné dni pevnou hodinovou sadzbou:     5,00 EUR   
4.1.2 v sobotu, nedeľu a vo sviatok pevnou hodinovou sadzbou:  6,50 EUR   

  
 
4.2   Zmluvné strany dohodli za výkon LSPP počas štátnych sviatkov /t.j. 1. január, 5. júl, 29. august, 1. 

september, 17. november/ a sviatkov /t.j.: 6.január, Veľký piatok, Veľkonočný pondelok, 1. máj, 8. máj, 
15. september, 1. november, 24. december, 25. december, 26. december/ podľa tejto zmluvy 
nasledovné príplatky paušálnou sadzbou vo výške 30 EUR / služba.  

 
4.3   Cenu  za výkon LSPP za odpracované dni v kalendárnom mesiaci je  vykonávateľ LSPP povinný 

faktúrovať Nemocnici Poprad, a.s.  mesačne  a to najneskôr  do  15 dní od skončenia  kalendárneho 
mesiaca.  Prílohou faktúry budú príslušné výkazy mzdových nárokov potvrdené primárom detského 
oddelenia Nemocnice Poprad, a.s., resp. na daný účel povereným lekárom.  

 
4.4   Nemocnica Poprad, a.s. sa zaväzuje uhrádzať vyššie dohodnutú čiastku vykonávateľovi LSPP na jeho 

účet uvedený v bode 1.2 tejto zmluvy v lehote splatnosti 30  dní od doručenia  faktúry. 
 
4.5   Za správnosť údajov vo faktúre  a za včasnosť jej vyhotovenia  zodpovedá vykonávateľ  LSPP. 
 
4.6   Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak vykonávateľ LSPP poruší svoj záväzok podľa  článku IV., 

bod  4.3  tejto zmluvy, je povinný zaplatiť  Nemocnici Poprad, a.s.  zmluvnú pokutu vo výške 1,66 EUR 
za každý aj začatý mesiac omeškania s vystavením faktúry za ním  poskytnuté plnenie pri výkone LSPP. 

 
4.7   Pohľadávka na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa zmluvy vznikne za podmienky, že Nemocnica Poprad, 

a.s. písomne vyzve vykonávateľa LSPP na zaplatenie zmluvnej pokuty; táto pohľadávka je potom 
splatná v lehote uvedenej v písomnej výzve na zaplatenie zmluvnej pokuty. 

 
4.8   Zmluvné strany sa dohodli, že uplatnením nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy nie 

je dotknuté právo nemocnice na náhradu škody v celom jej rozsahu (a teda aj škody presahujúcej 
zmluvnú pokutu), ktorá jej  vznikla v dôsledku porušenia povinnosti vykonávateľa LSPP zabezpečenej 
zmluvnou pokutou. 

 
 

Čl. V. 
Miesto výkonu LSPP 

5.1 Miestom výkonu LSPP sú vyhradené priestory  určené  Nemocnicou Poprad, a.s. na tento účel. 
 
 

ČI. VI.  
Časový rozsah výkonu LSPP 

6.1 Nemocnica Poprad, a.s. sa zaväzuje vykonávateľovi zabezpečiť objektívny rovnomerný rozvrh výkonu 
LSPP podľa stavu lekárov a im prislúchajúcim počtom dní LSPP v mesiaci, a to : 
6.1.1 lekár pohotovostnej služby: 

všedný deň  v čase                     :  od  15 30 hod.  do  22 00 hod.   
soboty, nedele a sviatky  v čase :  od    7 00 hod.   do 22 00 hod.   

 
 

Čl. VII. 
Materiálno-technické  a personálne podmienky výkonu LSPP 

7.1 Ambulancia určená na výkon  LSPP je vybavená zariadením, nástrojmi, prístrojmi a liečivami potrebnými 
na zabezpečenie diagnostiky a poskytovanie prvej lekárskej pomoci, vrátane prístroja na resuscitáciu. 

 
7.2 Materiálno-technické zabezpečenie ambulancie LSPP zabezpečuje Nemocnica Poprad, a.s..  
 
7.3 Za účelom výkonu LSPP  sa nemocnica zaväzuje zabezpečiť  počas výkonu LSPP ambulanciu službou  

zdravotnej sestry s rovnakým časovým rozvrhnutím  ako u lekára vykonávateľa LSPP. 
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Čl. VIII. 

Iné zmluvné dojednania 
8.1 Nemocnica Poprad, a.s. ako organizátor LSPP je oprávnený kontrolovať vykonávateľa  LSPP  pri výkone 

LSPP. 
 
8.2 Vykonávateľ  LSPP  je povinný viesť o výkone LSPP príslušnú dokumentáciu: 

8.1.1 stanovené  záznamy o výkone LSPP  /ambulantná kniha,  pri návštevnej službe ambulantná 
kniha návštev/, v ktorých uvedie stručnú diagnózu, terapiu a návrh na ďalšie zabezpečenie 
zdravotnej starostlivosti,     

8.1.2 zdravotnú dokumentáciu o poskytnutej zdravotnej starostlivosti konkrétnemu pacientovi, a to 
v dvoch vyhotoveniach z ktorých jedno odovzdá pacientovi a jedno /originál/ sa ponecháva pre 
potreby Nemocnice Poprad, a.s. v ambulancii LSPP. Vykonávateľ LSPP zodpovedá za to, že 
zdravotná  dokumentácia bude vedená v súlade so všeobecne záväznými právnymi  predpismi 
/najmä ustanoveniami § 18 – § 25 zákona č. 576/2004 Z. z.  o zdravotnej starostlivosti, 
službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov  v platnom znení/.      

 
8.3 Vykonávateľ  LSPP je pri výkone  LSPP  povinný:  

8.3.1 dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy vzťahujúce sa na výkon tejto činnosti,  
8.3.2 dodržiavať pokyny nemocnice  vzťahujúce sa na výkon tejto činnosti /najmä prevádzkový 

poriadok,  príkazy riaditeľa, organizačné smernice,  pokyny, obežníky a pod./, 
8.3.3 dodržiavať  prevádzkový poriadok vzťahujúci sa na príslušnú prevádzku LSPP,  
8.3.4 usmernenia zdravotných poisťovní a iné pokyny vecne príslušných orgánov. 
  

8.4 Vykonávateľ LSPP počas výkonu LSPP nie je oprávnený vystavovať potvrdenie o dočasnej pracovnej 
neschopnosti. Toto potvrdenie je oprávnený vystaviť príslušný ošetrujúci lekár pacienta,  alebo  v prípade 
jeho následnej hospitalizácie  ústavné zdravotnícke zariadenie. 

 
8.5 Úmyselné zneužitie LSPP vykonávateľ LSPP neodkladne písomne oznámi s popisom 

relevantných skutočností a doložením súvisiacich dokladov primárovi detského oddelenia 
nemocnice. 

 
8.6 Práva a povinnosti vzťahujúce sa na účastníkov tohto zmluvného vzťahu sa riadia príslušnými 

ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov /najmä: zákon č. 513/1991 Zb.  Obchodný 
zákonník v platnom znení, zákon č. 576/2004 Z.z. o zdravotnej starostlivosti v platnom znení,  odborným 
usmernením  MZ SR o lekárskej službe prvej pomoci/. 

 
 

Čl. IX. 
Doba trvania zmluvného vzťahu 

9.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, s tým že zmluvné strany môžu písomne vypovedať túto 
zmluvu a to aj bez uvedenia dôvodu s 3-mesačnou výpovednou lehotou. Výpovedná lehota začne 
plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom  bola výpoveď  doručená  druhej 
zmluvnej strane. 

 
 

Čl. X. 
Doručovanie písomností 

10.1 Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto zmluvy  alebo v súvislosti so zmluvou sa rozumie 
doručenie písomností doporučene poštou s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu určenú čl. I. 
zmluvy, doručenie kuriérom alebo osobné doručenie príslušnej zmluvnej strane. Za deň doručenia 
písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú 
písomnosť prevziať, alebo v ktorý márne uplynie úložná doba pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, 
doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou zmluvnej strane, 
preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná 
poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

 
10.2 Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy zmluvných  strán  uvedené v článku I. 

zmluvy, ibaže odosielajúcej  zmluvnej strane adresát písomnosti písomne oznámil novú adresu sídla, 
prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy 
určenej na doručovanie písomností na základe zmluvy  alebo v súvislosti so zmluvou sa príslušná  
zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu; 
v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená  zmluvnej strane pred 
odoslaním písomnosti. 
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10.3 Ak sa akákoľvek písomnosť na základe zmluvy  alebo v súvislosti so zmluvou  doručuje inak ako poštou, 
je možné ju doručovať aj na inom mieste ako na adrese určenej podľa čl. I. zmluvy, ak sa na tomto 
mieste  zmluvná strana v čase doručenia zdržuje. 

 
 
 

Čl. XI. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

11.1 Zmena zmluvy je možná len písomnou dohodou zmluvných strán vo forme dodatku podpísaného 
zástupcami oboch zmluvných strán, inak je neplatná. 

 
11.2 V prípade, že niektoré ustanovenia zmluvy sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stanú neplatné, neúčinné alebo 

nevynútiteľné (obsoletné), nemá to a ani to nebude mať za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo 
nevynútiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy.  Zmluvné strany  sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo 
neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný 
obsah bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel tejto 
zmluvy  musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako však aj pre prípad, že k nej 
nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú iné 
ustanovenia tejto zmluvy a ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia právnych predpisov, a to vždy také 
ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 

 
11.3 Účinnosťou tejto zmluvy strácajú a platnosť a účinnosť všetky predchádzajúce zmluvy uzatvorené medzi 

zmluvnými stranami, ktorých obsah by mohol byť/je totožný, resp. podobný s obsahom a predmetom tejto 
zmluvy, vrátane tých zmlúv, ktoré boli uzatvárané medzi právnymi predchodcami zmluvných strán. 

 
11.4 ZMLUVA NADOBÚDA PLATNOSŤ DŇOM JEJ PODPÍSANIA ZMLUVNÝMI STRANAMI A ÚČINNOSŤ 

DŇOM NASLEDUJÚCIM PO DNI JEJ ZVEREJNENIA V CENTRÁLNOM REGISTRI ZMLÚV. 
PORUŠENÍM ALEBO OHROZENÍM OBCHODNÉHO TAJOMSTVA NIE JE ZVEREJNENIE TEJTO 
ZMLUVY PODĽA ZÁKONA Č. 211/2000 Z.Z. V PLATNOM ZNENÍ. 
 
Zmluvné strany sa dohodli, že vykonávateľ LSPP nie je oprávnený postúpiť inému svoju pohľadávku 
vzniknutú z titulu plnenia podľa tejto zmluvy. 

 
11.5 Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, po jednom vyhotovení každú zmluvnú stranu. 
 
11.6 Akékoľvek zmeny v údajoch uvedených v zmluve sú zmluvné strany povinné bezodkladne 

písomne oznámiť a preukázať druhej zmluvnej strane. 
 
11.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú jej prílohy: 

11.7.1 Príloha č. 1 -  Povolenie na poskytovanie zdravotnej starostlivosti 
vykonávateľa LSPP v zmysle článku III., bod 3.2 zmluvy 

11.7.2 Príloha č. 2 -  Vzor tlačiva  „Záznam o poskytnutí lekárskej prvej pomoci“  
 
11.8 Zmluvné strany  vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvorili ju slobodne, vážne 

a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za nevýhodných podmienok, a na znak toho, že obsah zmluvy zodpovedá 
ich skutočnej a slobodnej vôli, ju oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán vlastnoručne podpísali. 

  
 

V Poprade, dňa ......................    V .................................., dňa ................... 
 
 
Za Nemocnicu Poprad, a.s.:    Vykonávateľ LSPP: 

 
 
 
 

..........................................................   ............................................................. 
             MUDr. Jozef Tekáč                                    MUDr. Martina Miškovská 
             generálny riaditeľ      
 Nemocnice Poprad, a.s.      












